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TRIFLES MAKE PERFECTION

Gaming headset

Epic Pro

Operation manual

LED mode switch (4 modes) /
long press on-off light
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EQ switch:

- stereo 2.0

= 7.1surround

- mid bass sound effect

- medium and treble sound effects

e Software (setup, 7.1 function)

RoHS

L Z &

www.defender-global.com

ARM

@ Uhwgnd

@ anpswnnypukp

1. LED nkdhuh wiigunhy (4

nkdhu) / tpup ubnudbtnyg

UThugdwb-wtguwndwl jniyjup

2. EQ mlipwinhy. - uinkiptin 2.0 -

7.1 ppowyguinnid - Uhght puu

dwjuwght b - dhohti b

pwipdn dwjuwght Ehnutp
Onugpuyht wyyuthnynid

AZE

© dlage

@ Funksiyalar

1. LED rejimi acari (4 rejim) / uzun
basaraq yandirma-sondiirma isigi
2. EQ acart: - stereo 2.0 - 7.1
surround - orta bas ses effekti -
orta va yiiksak sas effektlari

© Program teminati

(nbknunpmd, 7.1 $nihlghu)

cz

@ Spojeni

@ Funkce

1. Pfepinac rezimu LED (4 rezimy) /
dlouhé stisknuti kontrolky zapnuti
a vypnuti

2. Pfepinac EQ: - stereo 2.0 - 7.1
prostorovy zvuk - stredni basovy
zvukovy efekt - stiedni a vysoké
zvukové efekty

© software

(nastaveni, funkce 7.1)

EST

@ Uhendus

@ Funktsioonid

1. LED-reziimi |uliti (4 reziimi) / pika

vajutusega sisse-valja tuli

2. EQ luliti: - stereo 2.0 - 7.1

ruumiline heli - keskmise bassi

heliefekt - keskmised ja kérged

heliefektid

© Tarkvara
5 ine, 7.1 funk

Fl

© Yhteys

@ Toiminnot

1. LED-tilan kytkin (4 tilaa) / pitka
painallus paalle/pois valo

2. EQ-kytkin: - stereo 2.0 - 7.1
surround - keskibassoaanitehoste -
keskipitkat ja diskantit
aanitehosteet

© Ohjelmisto

(asennus, 7.1-toiminto)

qurasdirma, 7.1 funksiyasi)

DE

@ Verbindung

@ Funktionen

1. LED-Modusschalter (4 Modi) /
Ein-Aus-Licht lange driicken

2. EQ-Schalter: - Stereo 2.0 - 7.1
Surround - Mid-Bass-Soundeffekt
- Mittlere und
Hoéhen-Soundeffekte

© Software

(Setup, 7.1-Funktion)

GEO

@ 3539060

@ g:6jgogbo

1. LED 695080l 35053000390
(4 ©97080) / bsbayGdozo
@FIHOD BosGMZ5-3500GHMZ0L
dmdo

2. EQ 35053Gm39o0: - Lihgdgm
2.0 - 7.1 oMb - 3795 dsLYGO
bdob 98GO - LEGMSE™ s
GO39l bdob 989dHgd0
3] 3Oy Mo
2oOb3g@ymns

(0399B9®s, 7.1 gMbJ0s)

HR / CNR

@ Veza

@ Funkcije

1. LED prekidac nacina rada (4
nacina) / dugi pritisak na svjetlo za
ukljucivanje i iskljucivanje

2. EQ prekidac: - stereo 2.0 - 7.1
surround - srednji bas zvucni efekt -
srednji i visoki zvucni efekti

© softver

(postavljanje, funkcija 7.1)

BEL

@ 3nyushue

@ DyHkubii

1. CBATNOABIEAHDI NepaKtoYaNbHik
paxbimay (4 paxbiMy) / goyrae
HaLllickaHHe
VKIHOHBHHR-EbIKI"OHBHHﬂ cBATAa

2. MepakntoyanbHik 3kBanaisepa: -
ct3p3a 2.0 - a6'émHbl 7.1 - rykasbl
3heKT CAP3AHIX Hi3KiX YacToT -
ryKaBbl 3$eKTbl CAPIAHIX | BbICOKiX
yactot

© NMparpamuae 3abecnausnne
(nwanaaxa, pyHkubia 7.1)

ES

@ Conexion

@ Funciones

1. Interruptor de modo LED (4
modos) / luz de encendido y
apagado de presion prolongada

2. Interruptor EQ: - estéreo 2.0 - 7.1
surround - efecto de sonido de
graves medios - efectos de sonido
de medios y agudos

© Software

(configuracién, funcién 7.1)

GRE

@ xuvseon

@ Nertoupyisg

1. Alkomng Aettoupyiog LED (4
Aertoupyiec) / Auyvia on-off pe
TIPATETAUEVO TTATNHOL

2. Awakomng EQ: - stereo 2.0 - 7.1
surround - €€ X0V pecaiov
UTIAOOU - £QE NXOU HETALOL Kol
TPIHOTOC

3] Noyiopiké

(pUBION, AstToupyia 7.1)

HUN

@ Kapcsolat

@ Funkcidk

1. LED tzemmod kapcsold (4 mod) /
hosszan nyomva be-ki lampa

2. EQ kapcsold: - sztere6 2.0 - 7.1
térhatas - kozépmély hanghatas -
kozepes és magas hanghatéasok

© Szoftver

(beallitas, 7.1 funkcié)

KAZ

@ Baiinanbic

@ Oyuxumanap

1. XKapblK AVOATHI PEXMM KOCKbILLbI
(4 pexxum) / KOCy-eLwipy WaMblH y3aK
bacy

2. EQ kockblwbl: - ctepeo 2.0 - 7.1
Kenemai - opTaHFbl 6ac AbibbiC
addekTici - opTalua XaHe XoFapbl
Abl6bIC acepnepi

© bargapnamanbik Kypan
(opHarty, 7.1 pyHKUMACHI)

RU

@ MNoaxntouenve

@ Oynkuun

1. CmeHa pexuma NoACBeTKM

(4 pexxuma) / HaxaTve-yaepxaHue -
BK/1-BbIK/I MOACBETKM

2. CMeHa pexuvma NoAcBeTKM

(4 pexxuma) / Haxkatne-ysaepxaHue -
BK/I-BbIK/ MOACBETKM

© NMporpammHoe obecneuenmne
(HacTpotiika, pyHkumsa 7.1)

SWE

@ Forbindelse

@ Forbindelse

1. LED-lagesomkopplare

(4 lagen) / langt tryck pa
on-off-lampa

2. EQ-omkopplare: - stereo 2.0 - 7.1
surround - mellanbasljudeffekt -
medium och diskant ljudeffekter
© Programvara (setup,
7.1-funktion)

PL

@ Potaczenie

@ Funkgje

1. Przetacznik trybu LED

(4 tryby) / dtugie nacisniecie
wigczania i wytgczania Swiatta
2. Przetacznik EQ: - stereo 2.0 -
7.1 surround - efekt dzwiekowy
mid bass - efekty dzwiekowe
srednich i wysokich tonow

© Oprogramowanie
(konfiguracja, funkcja 7.1)

SLv

@ Povezava

@ Funkcijeccc

1. LED stikalo za nacin (4 nacini) /
lucka za vklop/izklop z dolgim
pritiskom

2. Stikalo EQ: - stereo 2.0 - 7.1
surround - zvocni ucinek srednjih
nizkih tonov - zvocni ucinki
srednjih in visokih tonov

© Programska oprema
(nastavitev, funkcija 7.1)

UKR

@ Niaxnouenns

@ Dynkuii

1. CBiT/I0AIOAHWI NepemmnKay
pexumis (4 pexumu) /
TpvBane HaTUCKaHHA
BKJ1.-BUKN

2. Mepemukay ekBanaisepa: -
ctepeo 2.0 - 06'eMHUIt 3BYK
7.1 - 3ByKOBUIA edekT
CcepesHixX HU3bKMX YacToT -
3BYKOBi epekT cepesHix i
BMNCOKUX 4acToT

© Nporpamue
3abesneueHHnA
(HanawTyBaHHS,

¢yHKuia 7.1)

RO

@ Conexiune

@ Functii

1. Comutator de mod LED

(4 moduri) / apasare lunga
pornire-oprire

2. Comutator EQ: - stereo 2.0 -
7.1 surround - efect de sunet
mediu bas - efecte sonore medii
si inalte

© Software (configurare,
functie 7.1)

SVK

@ Pripojenie

@ Funkcie

1. Prepinac rezimu LED

(4 rezimy) / dIhé stlacenie
kontrolky zapnutia a vypnutia
2. Prepinac EQ: - stereo 2.0 - 7.1
priestorovy zvuk - efekt
stredného basu - efekty
stredného a vysokého zvuku
© softvér

(nastavenie, funkcia 7.1)

uzse

@ Ulanish

@ Funksiyalar

1. LED rejimini o'zgartirish

(4 rejim) / uzoq vaqt davomida
yogjish-o'chirish chirog'i

2. EQ kaliti: - stereo 2.0 - 7.1
surround - o'rta bosh tovush
effekti - o'rta va yuqori ovoz
effektlari

© Dasturiy ta'minot
(sozlash, 7.1 funktsiyasi)
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pjutl 1
Uwpph (umpphph) zmh]mqnpﬁdmh q_pul Jupnn kb wgnb) mdbn unwwnhl, HEjupulub jud
pupdp hwgwhuljuiim pyut nupnbkpp (punhnuyubtbp, ppowght hinwjunubp,
uhypnwhpuyhtt Jupwpwbtkp, fEjnpuununhl wpinwbknnfutp) / ket mhr]_h Tt niuktnud,
thnpdtip Ukdwguk] uhokptup wuwngdwnnn uwpptphg:
Uwpulngitph, hEhnpuwuih b Ghlpnpniught vwppuynpmdubph Jepugmd
E Uyputiph, npu dwpulngutph jud thwpbph Jpu tpdws wyu tpwbp gnyg kwnwihu,
np wypuiipp htwpunnp sk ntophily Yigunuyhtt puthniiikiph htwn thwuht: Uyl
whwp Ewrwpyh hwlwywnwupwh dwpnyngubph, fEjupulwb b GEyupntwght
uwppwynpnifubiph hwjupdwi b Jipudpwljdw puljipmpyuip:
Uulpulhph uliul\muhq b ulpx}]m.huulhm ogquuugnpduul wuydwbibpp
Oq

ub.
1. Ululpulhp]} oqmmqnpkkp L[[xm]h b]‘;[l{lzullgllul\llum]bh uyuinuljutph hudwp:
2. Uh wyuintnwdtp: Uju wypuitipp sh wyupmbwlmd dwubp, npnip mhhh huptwpu]
YEpwinpnguwt hpudnibip: vwthwinjwsd hph wwhwwtdw b hnfppwphtdw hwpgh
yYEpwpkipju) nhutip nhitp jud Mupnuwwth (hugnpius vywuwpdu Yeunpni: Uupuipp
utnwbiwhu hwungytp, np wyt whpnwthwt £ b wpinwnpuiph tkpund wquin gwpdynn
wnwplubbp shub:
3. Zknm wjwhby 3 mmphllmhllg gudp kipkjuwtibphg: Ywpnn b ujwpniwlyly thopp dwubp:
4. 2knm wuthb) fantunipeynithg: Gpplip wypuitipp spuwpwuty htnnijubkph wke:
5. zknm tfuwghp pppenudubphg b Ukfiwthjulwt uppkutibphg, npnip Yupnn b
wpununpuiph Ukliwtthjulut f[uu.lu wuwndwnrk): Ukhuuhjulut fuwutbph nhuypmd
Epwoluhplbip sk npudwnpynud
6. Uh oquuuugnpstip nkunnuljut quuluhhp]j wnljuym pjul nhypnid: Uh oqunugnpstip,
bpp wupubpp whthwypnnptb pph k:
7. Uh oquuuugnpstp wpununpubipp wnwgwplynn okplwunhgwhg gusp b pupdp
ghipdwunhgwbnipmu (nk u gnpdnnmpjut Akrtwplyp), ntuw]mpub gnynpphugdut
wuydwupmd, hsubu twl potwdwljub thpwuypnud:
8. Uh nphip phipwiip:
9. Uh oqunuugnpétip wypuatipp wiprynupbpualjwl, pdoluljuib fund wipnumpualjuibs ugunulyintpna:
10. Uyt nygpnudd, tipp wypubiph thnjuwnpoidu hpujubugy k) b qpojuljwt
ohpUwunhdwnud, muyw gnpstynig wnwe wypwtpp whwnp Eyuhiyh wwp nknnud
(+16-25 ° C uud 60-77 ° F) 3 dundjw pupugpniu:
11. Uligunntip uwipplt wnlbt wiquudd, tipp sh iwpouintudnud oquiugnpsty i bpljuip dundwinuyng:
12. Uh oqunugnpstip uwppp dkpkwt quptihu, ket wyt pknduws L npwnpnipiniithg, b wy
nluyplipnud, kpp optiipp dkiq wpununplgunud £ whownky) uwppp:
Lowbwlmpnih, Qujtip whdtwub jubljnm uwpp
Zunnympgniliukp < Sppwyyuinnn 7.1 dugl « Uwbguljuyiibph jmuwmhnnuyhtb jnuuounjnpopym
+ Guupiniyy ptynn tynphg Yupquinminn gijuh dwyguak « Zmufws gnpéwdpubph jwph
yYbpupyne « ULS suhh wiljuiguiljur) « Mic-mute indwly « Ukpljunnigud hunjuwiuwiphs 4 nhdhung
« thuwhly RGB jniuunjnpnipjuit 4 nkdhud
Zunurhgmy « Ubdppuitth wipudughép 50 i« Yhulwnpnupym (wwbowljukp) 16 OU
« Yhuumpmpinit (nuuthnn) 2,2 YO « Qquymtmipynih (wljwbguiljuyitp) 115 nR
+ 9quynitmi il (junuuthnn) -38 R« Zwwuluim prut wpdwquip (wljubywljuyitp)
20-20000 2g * Zwgwumljuim pyut mpAulthp (]unuu.n[mq) 10-10000 2g
« Uwynijuh kpljupmipynitip 2 U« Uhwlghsubp
LErUNRN: OO0 «T/l Kommarus Jlebernep» A,upec: 127030, r. Mockea, y1. Cymiesckas, iom 27, cTp. 2,
nomemenve 111, komuara 3, opuc 63.
Upununpnn: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Ulnwhdwtunthwl) wuwhdwb dundljtn: Servicewmnuym pjut dundljinp 6 unthu. Gpuphuhpuyhtn
dulljlin - 6 wihu. Upunwnpmpjut dudljliinp nku thwptiph Jpu.
Upununpnnp wuhujuinud £ umyi dkntwuplnid tggws thwptph u.lullmLhulllmp]th u
pumpuigntpp thnpubpm hpunncipp: @npénnmpjub Ytpoht b dwtpuitwub dknbwplp hwuwbbh &
www.defender-global.com ljuypnudl. Upunumpjws b Qhtuuinwbmed.

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.

Batareyalarin, elektrik v elektron avadanhgin utilizasiyasi
E Malin, malin batareyalarinin ve ya gabin (izerinds olan bu nisan, malin maisat tullantilar

ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
B\ 5danliginin toplanmasi v utilizasiyasi ila masgul olan sirkstin mentagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinds temir edils bilen hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri Gizre masalalara gora satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli
servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitévliyiing, daxilinda sarbast
harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaqlar liclin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan qorumac. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklara maruz qoymamag. Malin
tzarinds mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Uzarinds goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilorakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir seraitinds (istifadaci talimatina bax),
ritubstin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar mihitlardas istifade etmamak.
8. Agza gotlirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifads etmamak.
10. ©gar malin naqli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabskadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqqgati yayindirirsa, habels qanunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Strafdaki 7.1 sas « Qulagliglanin LED arxa isigi « Yumsaq nafes alan materialdan
tanzimlanan bas bandi « Orgiilii parga snurlu palto « Bdyiik 6liilii qulagliq « Mikrofonu susdurmaq
diiymasi « 4 rejimli daxili ekvalayzer « 4 dinamik RGB arxa isigi rejimi
Spesifikasiya - Membran diametri: 50 mm « Empedans (qulagliq): 16 Ohm « Empedans (mikrofon):
2,2 kOhm « Hassasliq (qulagliglar): 115 dB « Hassasliq (mikrofon): -38 dB « Tezliys cavab (qulaqliglar):
20-20000 Hz « Tezliys cavab (mikrofon): 10-10000 Hz « Kabel uzunlugu: 2 m « Baglayicilar: USB
istehsalci: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Limitsiz raf &mrii. Xidmat miiddati 6 ay. Zsmanat miiddsati - 6 ay. istehsalat tarixini gabin {izarinds bax.
istehsalci bu talimatda géstarilon paketin terkibini va xiisusiyyatlerini deyigdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafli amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda movcuddur
Cinda edilmisdir.



g rYNbHABAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKL,bIA

HERNi SOUSTAVA
w» CZ NAVOD NA POUZITI

Aaknapaupia agnasegHacui
Ha ¢yHKubIsHaBaHHe npblaadbl (MPbliaA) MOTyLb NaynbiBaLb CTaTblUHbIA, 3N1eKTPbIYHbIA a60
BbICOKa4aCTOTHbIA Nasi (pagbléanapatypa, MabinbHbiA T31edOHbI, MikpaxBaieBbls neybl,
3/1eKTPacTaThluHbIA pa3pajbl). Y BbINajKy Y3HIKHEHHsA NaBaiylle aanernaclps aj npbinagsl,
fAkas BblK/iKae NepatKozbl.
YTbinizaubin 6atapaek, 3neKTpbiyHara i 3n1eKTpoHHara abcransBaHHsA
E ['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, LWTO TaBap He
MoOXa 6blLb YTbiNi3aBaHbl pa3am 3 6biTaBbIMi agkigami. EH naBiHeH bbiLb AacTayneHbl
EEm KaMnaHito nNa 360pb! i YTbiisalbli 6aTapaek, 31eKTPbIYHara i 31eKTPOHHara
abcTansBaHHs.
Mpasinek! i yMoBbI 6AcneuHara i 3gexTbiyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy
Mepb! 3acusapori:
1. BulkapblCcTOYBaLlb TaBap TO/bKi Ma NpamMbIM NPbI3HAU3HHI.
2. He pasbipaub. [asseHbl Bbipab He 3MALIYae YacTak, fkis NagnsraoLlb camactonHamy
pamoHTy. Ma nbiTaHHAX abCyroyBaHHs i 3aMeHbl HAcnpayHara Bbipaba 3BspTaiilecs 4a
dipMmbl-npagayLa abo ¥ ayTapbizaBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy
nepakaHarilecs ¥ Aro usnacHacui i aacyTHacLi YHyTpbl NpagmeTay, akis ceabogHa
nepamMsLlYaoLLa.
3. He npbi3HavaHbl Ans A3auei aa 3-x ragoy. Moxa 3mawyalie ApobHsls A3Tani.
4. He panywuyaup nanagaHHs Binbraui Ha Bbipab i YHyTp Aro. He anyckalb Bbipab y Bagkacuyi.
5. He nagssapraup Bbipab BibpaLibiaiM i MeXaHi4YHbIM Harpyskam, 3401bHbIM NpbIBECL Aa
MexaHiuHbIX NaLKOAXaHHAY TaBapy. Y BbiNaAKy HasyHaCLi MeXaHiYHbIX MaLlIKOAXaHHAY HifKix
rapaHTbliil Ha TaBap He gaeua.
6. He BbikapbiCTOyBaLlb Npbl 6auHbIX NaLIKogkKaHHAX Bbipaby. He kapbicTalla 3aBejama
HACNpayHaii npblnagai.
7. He BbikapbICTOYBaLlb NPbl T3MMepaTypax Hixal abo BbILLI3V paKaMeHayeMblX
(. IHCTPYKLbItO KapbICTanbHiKa), Mpbl Y3HIKHEHHI BibraLy, skas KaHA3HCyeLua,
a Takcama Y arpaciyHbIM acsipoaA3i.
8. He 6paup y por.
9. He BbiKapbICTOYBaLlb BbIpab y NpaMbIC/I0BbIX, MEAbILbIHCKIX aB0O BbITBOPYUbIX M3TaX.
10. Y BbINaaKy, kaji TpaHcnapLipoyka Tasapy aXblLUAYAsNaca Npbl aAMOYHbIX TaMMepaTypax,
nepag, nayatkam 3Kcryatalbli Tpaba Aaub TaBapy carpauya ¥ LENAbIM namaKaHHi
(+16-25 °C) Ha npauary 3 raasiH.
11. Belktoyallb Npblaaay KOXHbl pas, Kaii He niaHyeljla BblkapbICTOYBaLlb e Ha npauary
Aoyrara nepbiagy yacy.
12. He BblKapbICTOYBaLb NpbiiaAy Npbl KipaBaHHi TPAHCMAPTHBLIM CPOAKAM Y BbIMazKy,
Kani npbinajga ajuarsae ypary, a Takcama y TbiX BbinazKax, Kaji afkroU3HHE Npbinags!
npagyriejxaHa 3akoHam.
MpbI3Hau3HHE: NPbINAJA A8 NepcaHaibHara NPacIyxoyBaHHs ryky
AcabniBacui + HaBako/bHbI ryk 7.1 « LED nagcesiTIeHHe HaByLUHiKay ¢ ParynaBaHas naBsi3ka 3 MAKkara
Ablxae MaTapbisty « LLIHypoBae nanito 3 naeLeHaid TkaHiHbl « HaknagHbia HaByLUHiKi BAnikara namepy
« KHorika ag/touaHHs MikpadoHa » Y6y aaBaHbl SkBanaiisep 3 4 paxbiMami
* 4 paxbIMy AblHamiuHaii RGB nazceeTki
Cneupidikaupbia « [lbismeTp MembpaHbl: 50 MM « IMneaaHc (HaByLUHiki): 16 OM ¢ IMneaaHc (MikpadoH):
2,2 KOM « AguyBanbHacLp (HaByLwHiki): 115 4B « AguyBanbHacLb (MikpadoH): -38 46 « AYX (HaByLLHiKi):
20-20000 ', » AYX (mikpadoH): 10-10000 Iy « [lay>KbiHs kabens: 2 M » Pazgbimbl: USB
IMnapugp:000 «T/l, Komnanus Aederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cylesckas, 4om 27, cTp. 2,
nowmetteHve lll, komHarta 3, opuc 63.
BoirBopua: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Heabme>kaBaHb! TSpMiH npbiaaTHacLy. TSpMiH cyxBbl - 6 MecsLay. MapaHTbIiHbI TIPMIH - 6 MecsLay.
/[laTa BbITBOpUACL: 1. Ha yrakoyLibl. BeiTBopLia 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLiiBa Ynakoyki i
creubidikallblid, yKasaHbIX Y raTbiM KipayHiLTBe. AnoLuHse i nagpabasHae KipayHiLiTea na skcrutyaraLbli
pa3meluyaHa Ha caiiue www.defender-global.com
3pobeHa ¥ Kitai.

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvendni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana zZivotniho prostiedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se
mmmm Zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouZiti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi
vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, |ékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Objemové znéni 7.1 « LED podsviceni sluchatek « Nastavitelna celenka z mékkého
prodysného materialu « Tkaninovy oplet kabele « Velka sluchatka pres usi « Vypina¢ mikrofonu
« Vestavény ekvalizér s moznosti vybéru ze 4 rezim( « 4 rezimy dynamického RGB podsviceni
Technické parametry « Primér membrany: 50 mm « Impedance (sluchatka): 16 Ohm
« Impedance (mikrofon): 2.2 kOhm « Citlivost (sluchatka): 115 dB « Citlivost (mikrofon): -38 dB
« Rozsah kmitoctd (sluchatka): 20-20000 Hz » Rozsah kmitoc¢tl (mikrofon): 10-10000 Hz
« Délka kabelu: 2 m « Konektory: USB
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

GAMING-HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung

Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
K Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum

Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich
B |)itte an Ihren Handler oder die &rtlichen Behdrden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandsteile, die selbstandig repariert werden
kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gbernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten + Surround-Sound 7.1 « LED-Hintergrundbeleuchtung von Kopfhérern « Verstellbarer
Kopfbiigel aus weichem, atmungsaktivem Material « Gewebegeflecht des Kabels « GroBes Over-Ear-Headset
» Mikrophonschalter « Integrierter Equalizer mit 4 Modi wahlbar
* 4 Modi der dynamischen RGB-Hintergrundbeleuchtung
Eigenschaften « Membrandurchmesser: 50 mm « Impedanz (Kopfhérer): 16 Ohm « Impedanz (Mikrofon):
2.2 kOhm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 115 dB « Empfindlichkeit (Mikrofon): -38 dB « Frequenzbereich
(Kopfhorer): 20-20000 Hz « Frequenzbereich (Mikrofon): 10-10000 Hz « Kabellange: 2 m « Stecker: USB
Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

GAMING HEADSET

EN OPERATION MANUAL

&
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Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
EE batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features + Surrounding 7.1 sound  LED backlight of headphones « Adjustable headband of
soft breathable material « Braided fabric cord coat « Big size over-ear headset » Mic-mute
button « Built-in equalizer with 4 modes « 4 modes of dynamic RGB backlight
Specification «+ Membrane diameter: 50 mm « Impedance (headphones): 16 Ohm
« Impedance (microphone): 2.2 kOhm « Sensitivity (headphones): 115 dB - Sensitivity
(microphone): -38 dB - Frequency response (headphones): 20-20000 Hz - Frequency response
(microphone): 10-10000 Hz « Cable length: 2 m « Connectors: USB
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

AURICULARES PARA JUEGOS

ES INSTRUCCION

*)

MANGUPEAKOMPLEKT

& EST INSTRUKTSIOON

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos maoviles, microondas,
descargas electrostéticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5y udara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
poéngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto
en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo
de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas + Sonido envolvente 7.1 « Retroiluminacion LED de auriculares « Diadema
ajustable de material suave y transpirable. « Abrigo de pana tejido trenzado « Auriculares
supraaurales de gran tamafio * Botén de silencio del micréfono « Ecualizador incorporado con
4 modos « 4 modos de retroiluminacién RGB dinamica
Especificacién « Diametro de la membrana: 50 mm « Impedancia (auriculares): 16 Ohm
« Impedancia (micr6fono): 2,2 kOhm « Sensibilidad (auriculares): 115 dB « Sensibilidad
(micréfono): -38 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de
frecuencia (micréfono): 10-10000 Hz « Longitud del cable: 2 m « Conectores: USB
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Vida atil ilimitada. La vida util es de 2 afios.Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
B |, gumise ja taastumise ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinéud:

1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun votke Gihendust ettevotte-edasimiitijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet tddstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet s&iduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui
seadme valjalllitus on seadusega ettendhtud.

Funktsioonid « Umbritsev 7.1 heli « K&rvaklappide LED-taustvalgustus « Pehmest hingavast
materjalist reguleeritav peavoru « Punutud riidest néérmantel « Suur kérvapealne peakomplekt
« Mikrofoni vaigistamise nupp « Sisseehitatud ekvalaiser 4 reziimiga

« 4 diinaamilise RGB taustvalgustuse reziimi

Spetsifikatsioon « Membraani labim66t: 50 mm -« Takistus (kérvaklapid): 16 oomi « Takistus
(mikrofon): 2,2 kOhm « Tundlikkus (kérvaklapid): 115 dB « Tundlikkus (mikrofon): -38 dB

« Sageduskarakteristik (kérvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon): 10-10000 Hz
« Kaabli pikkus: 2 m « Uhendused: USB

IMPORTIJA: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.

Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.



PELIKUULOKE
+ Fi OHJE

Vanti Leai dictuc

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ymparistonsuojelua koskeva ohje
E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
mmmm ©lektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa hévittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahké- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttéian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saé@nnét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tamé tuote ei sisalla kéyttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissé ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltada pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen pélle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Al kiyt, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.
7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa,
joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet « Stereoaani 7.1 « Kuulokkeiden LED-taustavalo « Saadettava paapanta
pehmeaa hengittdvaa materiaalia « Kaapelin kangaspaallyste « Isokokoiset over-ear kuulokkeet
« Mikrofonin hiljennys « Sisdanrakennettu taajuuskorjain valinta neljasté vaihtoehtotilasta
« 4 dynaamista RGB-taustavalotilaa
Tekniset tiedot + Kalvon halkaisija: 50 mm « Impedanssi (kuulokkeet): 16 Ohm « Impedanssi
(mikrofoni): 2.2 kOhm ¢ Herkkyys (kuulokkeet): 115 dB ¢ Herkkyys (mikrofoni): -38 dB
« Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusalue (mikrofoni): 10-10000 Hz « Kaapelin
pituus: 2 m « Liittimet: USB
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttoéaika — 2 vuotta. Valmistuspéiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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AjAwon ouppéppwong
H AgiToupyia TNG CUOKEVNG (CUOKEVEG) UTIOPEL VO ETINPEACTEL QMO LOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKA
N VPNAIRG oLXVOTNTAG TIESIA (PASIOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, IIKPOKVHATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupBel, mpoomabrote va quEAoeTe TNV amodoTaCn Ao
TIG OUOKEVEG TIOV TIPOKAAOVV TN SLaaVvOEaN.
ATOoppIYPn HTATAPLWV, NAEKTPLKOU KXl NAEKTPOVIKOU £EOTTALGHOU
E AuTo To GVPBOAO OTO POV, TIG UTTATAPIEG I} TN CUTKEVAGIA TOU UTTOSEIKVVEL OTL TO
TPoidV Sev pmopel va amoppLpOet pa(i UE OIKIOKA OTOPPIMHATA. OO TIPETEL VOl
[r— mapadobei og pla KaTotMn?\r] £TAUPEIt TUANOYIG KO AVAKUKAWGNG NAEKTPIKWY KO
NAEKTPIKWY CUOKEVWV.
‘Opot kat TPoiToBETELg Yia ao@all] KAl AoS0TIKN XPoN TOU TTPoidvTog
I'Ipoq;u)\aislc KOT& T xpr’]on:
1. XpNOWWOTIOOTE TO TPOIOV HOVO VIO TOV TIPOPBAETIOUEVO OKOTIO.
2. Mnv amoouvapuoloyeite. AUTO TO TPOIOV eV TIEPIEXEL AVTOAAXKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVON ETILOKEVN. ZXETIKA PE TO {NTNUA TNG CLVTNPNONG KAL TNG AVTIKATAOTAONG EVOG
QATIOTUXNHEVOU QVTIKEWWEVOU, EPAPHOTTE OF VAV QVTITIPOOWTIO 1) E£0VTLOSOTNUEVO KEVTPO
o¢pPic Defender Katd tn Myn tou mpoidvtoc, BeBaiwBdeite 0Tt Sev givat omaopévo kat Tt
Sev UTTAPX oLV EAEVOEPA KIVOUPEVA QVTIKEIPEVA LETQ OTO TIPOIOV.
3. Makpla armod TatdLé KATw Twv 3 £Twv. MMopel va TIEPLEXEL HKPA LEPN.
4. Kpatriote poakpld amd tnv vypacia. Moté pnv Pubilete To TPoidv ot vypd.
5. Mokpl& omd SOVATELG KA MNXAVIKEG KATATIOVIOELG, Ol OTIOIEG PTTOPEL VO TIPOKOAETOUY
unxavikr BAABN oto mpoidv. Le TEPIMTWON PNXAVIKNG BAABNG Sev TTOPEXOVTAL EYYUNTELG.
6. Mnv To xpnotpoToleite Tapousior omTIkAG PAGPNC. Mnv To XpnotpoToleite OTav To TIPOioV
£lVaL TIPOPAVWG EAXTTWHATIKO.
7. Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV Ot BEPUOKPATIEG KATW KAl TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVES
Bepuokpaoieg (Seite To eyXelpiSlo AetToupylag), UTIO CUVONKECG EEATUIONG LVYPATIaG, KABWE
Kot o€ XOPIKO TEPIBEANOV.
8. Mnv o Bdlete oToO OTOMA.
9. Mn XpNOLHOTIOLETE TO TIPOIOV YL BLOPNXAVIKOUG, LATPIKOVG ) KATAOKEVAOTIKOVG OKOTIOVG.
10. Ze TIEPITITWON TIOU N ATTOCTOAN TOU TIPOIOVTOC TIPAYHATOTIOONKE 08 OEPUOKPATIE
KATW artod To undév, TOTE TPtV oo N AelToupyia, TO TIPOIOV TIPETEL va Slatnpeitat og Bepun
TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATteVEPYOTIOLEITE TN OLUOKELN KABE POPE, OTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOUOTION)OETE
ylot HEYAAO XPOVIKO SLAcTNpa.
12. Mnv xpnolponotzi‘rs m cxucheur’] KOT& TNV 08rynon Tou oxnpatog, £&v eivat o'rpcxppévn
1 TTPOCO(, Katt 0 GANEC TIEPUTTWOELG OTAV O VGHOG GO UTIOXPEWVEL VOX TIEVEPYOTIOUCETE T GUOKEL].
Xapaktnplotikd « MepBaAwv rxog 7.1 « OmioBlog puTiopdg LED akovoTikwy
* PuBULLOEVO KEPOAOSETHO QTTO HOAXKO QVATIVEVOLHIO VALKO * MAEKTO VPACUATIVO TIOATO
a6 KOPSOVL * AKOUOTIKO TTIAVW O TO auTi PeydAou peyEBoug « Kovpri alyaong
UIKPOPWVOU * EVOWHATWHEVOG LOOTABUIOTNG HE 4 AstToupyieg
+ 4 Asrtoupyieg Suvapikov omioBiov pwTtiopoy RGB
Mpoadloplopdg « AGpeTPog HepBpdvng: 50 mm « Avtiotaon (akouoTikd): 16 Ohm
« AvtioTtaon (uikpoewvo): 2,2 kOhm « EuauoBnaia (akovotika): 115 dB « Evaiobnoia
(lepc’)prvo) -38 dB « ATtokpion ouxvoTnTag (aKkouoTikd): 20-20000 Hz « ATtokplon
ouxvOTNTAG (HIKpOYwVO): 10-10000 Hz « Mrkog kaAwdiov: 2 m « YtoSoxég: USB
EIXArQrHs: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotc: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Amepoplotn Siapkelax {wng. H dtapkela (wng eivat 2 xpovia.
Hpepopnvia kataokeung: PA. ZTn ouokevaoio. O KATACKELAOTHG SLXTNPEL TO SIKaiwpa var
OMGEEL TO TIEPLEXOHEVA KA TIG TIPOSLOY PAPEG TOU TIAKETOU TIOU AVAPEPOVTAL TE AUTO TO
€YXELPISL0. TO TILO TIPOTPATO Kot AVOAUTIKO eyXELPISLO Aettoupyiag eivat Stabéatpo otn
StevBuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo atnv Kiva.

: GAMING SLUSALICE
< HR 0 CNR UPUTSTVO
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Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja) Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektric opreme
Ovaj znak na robi, batenjama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima.

Owu robu neophodno dostavm u kompanuu za skup Jarye i utilizaciju elektncne i elektronske opreme.

BN Pravila i uslove k robe. Mere p
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluZivanje i zamenu pokvarene

izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti

a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje,

garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oStecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu,

ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje

u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odviaci paznju, a takode kada iskfjucivanje prededeno zakonom.

Znacajke + Okolni 7.1 zvuk + LED pozadinsko osvjetljenje slusalica « Podesiva traka za glavu od mekanog prozratnog materijala

« Kaput od pletene tkanine « Slusalice velike velicine preko uha « Tipka za iskljucivanje mikrofona « Ugradeni ekvilizator s 4 nacina
« 4 nacina dinamickog RGB pozadinskog osvjetlienja Specifikacija « Promjer membrane: 50 mm « Impedancija (slusalice): 16 Ohm
« Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm  Osjetljivost (slusalice): 115 dB « Osjetljivost (mikrofon): -38 dB « Frekvencijski odziv (slusalice):

20-20000 Hz » Frekvencijski odziv (mikrofon): 10-10000 Hz + Duljina kabela: 2 m « Prikljucci: USB

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan

Zhonglu, Shenzhen, China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalaZi. Proizvodac

zadrZava pravo promjene sadrZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu

dostupan je na www.defender-global.comProizvedeno u Kini.

w HUN  JATEKOS FEJHALLGATO | HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat. Az eszkoz (eszkdzok) miikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd siitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg névelni az interfészt okozo eszkézok tavolsagat.

Elemek,
Aterméken, az elemeken vagy a csomagolason &alalhato eza jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi
hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijto és
quafeldo\gozo céghez kell sza\lltanl
Atermék L és hatél I
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek
karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskeddhéz vagy a Defender hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék
atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés
esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaloan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom
elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szjaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor mikodés el6tt a terméket
3 dran bellil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a készliléket jarmlivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolaséra.
Jellemzék -« Kémyez6 7.1 hang « Fejhallgaté LED hattérvilagitasa « Allithato fejpant puha, élegz6 anyagbol « Fonott szévet
zsinorkabat « Nagy méret(i fiiles fiilhallgato « Mikrofon némité gomb « Beépitett hangszinszabalyzo 4 izemmoddal
« 4 dinamikus RGB hattérvilagitas mod Leiras « Membran atmérd: 50 mm « Impedancia (fejhallgatd): 16 Ohm « Impedancia
(mikrofon): 2,2 kOhm « Erzekenyseg (fejhallgato): 115 dB « Erzekenyseg (mikrofon): -38 dB « Frekvenciamenet (fejhallgato):
20-20000 Hz » Frekvenciavalasz (mikrofon): 10-10000 Hz « Kabel hossza: 2 m + Csatlakozok: USB
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarto: China Electronics Shenzhen Company.
Address: 35/F, Block A, Electronics Science &Tschnology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datui sd a csomagolason. A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa
a kézikényvben feltiintetett csomag tartalmat és specifik: . A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a
www.defender-global.com cimen érhet6 el. Kmaban késziilt.

OWbIHFA APHAJIFAH TAPHUTYPA
0 KAz H¥CKAVY/IbIK

CalikecTik Aeknapaumacbl
KypbinFbiHbIH, (KypblFblIapAbIH) XYMbIC icTeyiHe CTaTuKablk, 31eKTP/iK HeMece XoFapbl
XuinikTi epictep (pagnoannapatypa, yanbl TenedoHAap, WafbiH TOAKbIHABI NewTep,
3/1eKTPOCTaTVKaNbIK pa3paaTap) acep eTyi MymkiH. TyblHAaFaH ke3je, KeAepri KenTipeTiH
KYPbUIFbIAaH apakallbiKTbIKTbl apTThIPbIHbI3.
batapes, 371eKTpAiK )KaHe 3/IeKTPOHADI XKabAbIKTapAbl Kagere XapaTy

Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesjafbl Hemece kanTamagarbl 6yn 6enri, Tayapapl
E TYPMbICTbIK KangblkTapMeH Bipre kagere xapaTyra 60IMaiiTbiHAbIFbIH Bingipesi.

On batapes, 371eKTPAIiK XaHe 31eKTPOHAbI XababIKTapabl X1UHaY MeH Kajere Xxapary

6oiibIHLWa KOMMaHVANapFa XeTKisinyi Thic.

Pravidla a podmienky bezpecného a tcinného poutzitia vyrobku
Tayapgb! Kayincis >xaHe TMiMAi KoAaHY TOpTi6i MeH WwapTTapbl
CakThbiK Wapanapbl:
1. Tayapgpl Tek Tikeneit TafalibiHAanybl 6OWbIHLIA KOAAHbIHbI3.
2. benwekTemeHi3. bepinreH bylibiMaa e3iHAIK XXeHAeyre xatatbiH 6enikTep oK. Kbiamet
KepceTy >oaHe By3blnfaH GyiibIMAbl aybICTbIPY CypaKTapbl H0MbIHLLIA CaTyLbl-GUpMara Hemece
Defender aBTopaacTbipbinifaH CepBUC OpTasbifbiHa XYriHiHi3. TayapAbl KabblngayAa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA XHE iliHAEe epKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapP/bIH XKOK, eKeHiHe KO3 XKeTKi3iHi3.
3. 3 xacka Aeninri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6enlektep 60ybl MyMKiH.
4. byVibiMFa XaHe OHbIH, iLLiHe biFazbIH, KipyiH XibepMeH;3. bylibiMapl CyibIKTbIKTapFa caMaHpbI3.
5. Tayap/blH, MexaH1Kanblk 3aKbiMAanyblHa akenyi MyMKiH, BybIMHbIH CiNKiHY >aHe
MeXaHWKablK XYKTeyiH XibepmeHis.
6. ByibIMHbIH, KepIHETIH 3aKbIMANYbI KesiHAe KonaaHbaHbI3. KepiHey By3binfaH KypbUbIHbI KONAGHOAHbI3.
7. ¥cbIHbINATbIH TeMMepaTypajaH TOMeH HemMece Xofapbl TeMnepaTypasa,
KOHZEHCaLUANaNTbIH bINFaNAbINbIK TybIHAAFAHA], COHAA-aK arpeccusanblk opraja
KONAaHbaHbI3 (NaitganaHyLbl HyckayblH kapaHpi3).
8. Aybisfa canyra 6onmaiigbl.
9. ByibIMAbl ©HEPKACINTIK, MEANLIMHANbIK XIHE BHAIPICTIK MakcaTTa konaaHbaHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypajaa Xyprisince, naitanaHy angpiHaa
Tayapfa Xblbl 6enmege (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHAe XblibiHyFa MyMKiHZiK Bepy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apanblfblHAa KONAAHY XocnapnaHbaraH Xafaaraa, KYpblIFbIHbI 9P XOJ/bl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbINFbl KOHiNIHi3Ai anaHaaTaTbiH Xafaainaa, kesik KypabiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHJaii-aK KYpbINFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblafaH Xafaaiga KongaHbaHpl3.
Makcatbl: Abl6bICTbI XKeKe ThiHAayFa apHaafaH KypbliFbl.
Mywmkingikrep « Kenemai gbibbictanybl 7.1 « KynakkanTbiH XapblKAVOATbI apTKbl XKapblfbl
« Xymcak Aem anaTbiH MaTepvangaH xacanfaH petreneTiH 6ac bay « KabenbaiH maTanbi
opambl * YAKeH enlemai kynakkan « MukpodoHapl ewipy « 4 peximai TaHaay MyMKiHAiriMeH
KipikTipinreH akBanaiizep * [luHamukansik RGB apTkbl apbiKTaHAbIPYAbIH, 4 pexumi
TexHukanblK cunatramachkl « Membpaxa gvameTpi: 50 MM « imnegaHc (kynakkantap): 16 Om
« ImneaaHc (MukpodoH): 2.2 KOM « CesimTangbik, (kynakkanTap): 115 b « CesimMTangbik
(MukpodoH): -38 ab « XninikTi gnanasoH (kynakkantap): 20-20000 I « XuinikTi gnanasoH
(MnkpodoH): 10-10000 My « Kabenb y3biHAbIFbE 2 M * AxbipaTynap: USB
Mmnoptraywsi: 000 «T/ Komnarusa federaep» Agpec: 127030, r. Mockea, ya. Cyuiesckas,
Aom 27, cTp. 2, nometlenue I, komHata 3, opuc 63.
OHgipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
LLekTeyci3 cakray Mep3imi. Maiiganany mepsimi - 6 aii. Keningik mepsimi - 6 aii.
Defender yakineTTi cepBucTik opTanbikTapbl — cinTeMe 6olibIHLIA KapaHbl3:
https://kz.defender-global.com/places/service
OHZipinreH KyHi: kanTamagaH KapaHbi3. OHAIpYLLi OCbl HYCKay/blKTa KO&PCeTiITeH NakeTTiH,
Ma3MyHbl MEH cMnaTTaManapblH e3repTy KyKbliFbiH cakTaiigbl. COHFbl XaHe erken-Terkeini
naiganany xeHingeri Hyckaynblk www.defender-global.com caiitbiHaa Kon >eTimai
KblTaliga xacanfaH.

ZESTAW StUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
ﬁ Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢

w specjalnym punkcie zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmm recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac¢
mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje - DZwiek stereo 7.1 » Podswietlenie LED stuchawek » Regulowany patak z miekkiego
oddychajacego materiatu « Pleciony kabel z tkaniny « Duzy zestaw stuchawkowy nauszny
» Wytgcznik mikrofonu « Wbudowany korektor (equalizer) z mozliwoscig wyboru 4 trybow
+ 4 tryby dynamicznego podswietlenia RGB
Specyfikacji « Srednica membrany: 50 mm « Impedancja (stuchawki): 16 Ohm « Impedancja
(mikrofon): 2.2 kOhm « Czutos¢ (stuchawki): 115 dB « Czutos$¢ (mikrofon): -38 dB « Zakres
czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 10-10000 Hz
« Dtugos¢ kabla: 2 m « Ztacza: USB
Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotno$¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.



() RO GARNITURA PENTRU JOCURI
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de
pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importatd la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca

dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copulor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de aincepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi

la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-1 folositi o perioada mai

indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul

distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta

de legislatie

Particularitatile « Sunet surround virtual 7.1 « lluminare LED de fundal a castilor « Banda pentru cap

reglabild din material moale respirabil « Cablu impletit din panza « Casti supraear de dimensiuni mari

« Butonul microfonului « Egalizator incorporat cu o alegere din 4 moduri

« 4 moduri de iluminare de fundal RGB dinamica

Specificatiile tehnice « Diametrul al membranei: 50 mm « Impedanta (casti): 16 Ohm « Impedanta

(microfon): 2.2 kOhm « Sensibilitate (casti): 115 dB « Sensibilitate (microfon): -38 dB » frecventa de

raspuns (casti): 20-20000 Hz « Frecventa de raspuns (microfon): 10-10000 Hz « Lungimea cablului: 2 m

« Conectoare: USB .

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com

Produs in China.

UrPOBAA TAPHUTYPA
® RU ucrpykums

JAeknapauus cooTBetcTBuA
Ha ¢yHKUMOHVpPOBaHMe YCTPOCTBa (YCTPOIICTB) MOTYT MOBAVATL CTaTUUeCKue, SAeKTpUYeckue
WY BbICOKOUACTOTHbIE NOAA (Pajnoannapatypa, MOOU/bHbIE TeNepOHbl, MUKPOBOIHOBbIE Meun,
3N1eKTpOCTaTUYeCKMe Pa3psasbl). B ciyyae BO3HUKHOBEHWA yBENYbTE PAacCTOAHUE OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLETO MOMEXU.
Yrunuzsauyms 6atapeek, 3/1eKTPUUECKOTO U 3/1eKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
3T0T 3Hak Ha ToBape, baTapeiikax K TOBapy Uiu Ha yrnakoBke O3HauaerT,
4TO TOBAp He MOXeT BbiTb YTUAN3NPOBAH BMECTe C GbITOBBIMU OTXOAaMMU.
OH A0/1eH BbITb AOCTaBEH B KOMMaHWIO MO C6Opy U yTuAU3aLum 6atapeek,
— 3/1eKTPUYECKOTO U 31EKTPOHHOTO 060PYyA0BaHUS.
MpaBuna n ycnoeus 6esonacHoro v 3¢p¢peKTMBHOro UCMNob30BaHNA TOBapa
Mepb! npesocTOpOXKHOCTY:
1. Vicnonb3oBaTh TOBap TOLKO MO NPAMOMY Ha3HaUeHWHO.
2. He pa36upatb. [laHHOe M3Aenne He COAEPXKUT YacTei, NoAnexaLx CaMmoCTOATeIbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam 06cay>KMBaHWs 1 3aMeHbl HEUCMPaBHOTO U3genuns obpallaiitech
K GpUpMe-npoaaBLly AV B aBTOPU30BaHHbI cepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpwv npreme ToBapa
ybeaunTech B ero LIeNI0CTHOCTU 1 OTCYTCTBUM BHYTPY CBOGOAHO NepemelLalonxcs NpesMeTos.
3. He npegHa3sHaueH gns geteit 4o 3-x neT. MoXeT cogepkaTb Meskue geTau.
4. He gonyckaTb nonasaHus Barv Ha U3genve v BHYTPb ero. He onyckaTb U3genune B XUAKOCTU.
5. He noasepratb usgenve BUGpaLmMaM N MEXaHUYECKUM Harpy3kam, Coco6HbIM MPUBECTM
K MexaHU4YeCcknuM NoBpeXAeHVAM ToBapa. B cyuae Hannums MexaH4eckx noBpexaeHui
HUKaKVX rapaHTUil Ha ToBap He JaeTcs.
6. He ncnosib3oBaTh Mpu BUAMMBIX NMOBPEXAEHWUAX U3aenus. He Nonb30BaTbCsA 3aBeA0OMO
HeucnpaBHbIM YCTPONCTBOM.
7. He ncnonb3oBath Npu TemMnepaTypax HUXe A Bbille PeKOMeHAYeMbIX (CM. UHCTPYKLIO
no/b30BaTeNs), NPV BO3HUKHOBEHUM KOHAEHCMPYEMOI BAAXHOCTY, @ Takke B arpeccMBHOM cpese.
8. He 6pathb B porT.
9. He ncnonb3oBath U3genne B MPOMBbILLNEHHBIX, MEAVNLIMHCKNX AW NPOVN3BOACTBEHHBIX LIEAX.
10. B cnyuae, ecvt TpaHCMOPTPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACk NPV OTPULLATE/bHBIX
Temnepatypax, nepez Hauanom 3KCrayaTaLyi HY>KHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMIOM
nometexun (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.
11. Bbik/touaTh yCTPOMCTBO KaX/AbliA pas, Koraa He MaaHupyeTcs NCNoNb30BaTh ero B TeyeHue
AVTENBHOTO Meproja BPeMeHN.
12. He ncnosb3oBaTh yCTPOIMCTBO NPy BOXAEHWM TPAHCMOPTHOTO CPeACTBa B Cyyae, ecan
YCTPOWCTBO OTBEKAET BHAMAHME, @ TAKXKe B TeX CyuyanX, KOrAa OTKAtoUeHUe yCTpoiCTBa
NpPeAyCcMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHue: yCTPOWCTBO A1 NEPCOHAIbHOMO MPOCAYLINBAHUA 3BYKa
0Oco6eHHOCTH * BUpTyanbHblii 06beMHbIl 3ByK 7.1 « CBETOAMOAHAA NOACBETKA KOpryca
HayLLHUKOB * Peryanpyemoe orosoBbe 13 MArKOro Ablllallero Matepuana * TkaHeBas onneTka
Kabens » bosblune oxBaTbiBatOLME amMByLLIOPbI * BbikatouaTenb MUKPOdOHa * BCTpoeHHbI
3KBasNali3ep C BO3MOXHOCTbIO BbIGOPa 4 PeXXMMOB * 4 pexuma gnHamnueckoit RGB nogcsetku
Xapaktepuctukm * lnametp MembpaHbl: 50 MM « ViMneaaHc (HaywHuku): 16 Om « MmnegaHc
(MVKpOdOH): 2.2 KOM * HyBCTBUTENBHOCTb (HaywwHWKK): 115 Ab « YyBCTBUTENBHOCTD (MUKPODOH):
-38 b « YacToTHbIV AnanasoH (HaylwHuku): 20-20000 Iy, » YacTOTHBIR AnanasoH (MUKPOGOH):
10-10000 My * AnvHa kabens: 2 m « Pazbembl: USB
Vmnoptep B PO: OO0 «T/, Komnanwa Aederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cylesckas,
AoM 27, cTp. 2, nomeulenwe I, komHaTa 3, odpuc 63.
W3rotosutens: YaiHa 3nekTpoHukc WerxeHb Komnann. Aapec: 35/F, Baok A, SnekTpoHnke
CalteHc 3HA TexHonoakv bunawvnr, LWennaH [xxoHray, LeHbxXeHb, KnTail.
CpoK rogHOCTU He orpaHnyeH. Cpok caybbl — 6 mecaueB. FapaHTUAHBIA CPOK - 6 MecsLeB.
[Jeknapauums o cootsetctBumn EASC N RU /1-CN.PA01.B.96085/21. Cpok aeictaus ¢ 27.05.2021 no
26.05.2026. BeigaHa VicnibitatensHolt Slabopatopueit OO0 «Hopma-Tect». CooTBeTtcTByeT
TpebosaHuam TP EASC 037/2016 «O6 orpaHWUUeHV NPUMEHEHNA ONaCHbIX BELLECTB B U3AENNAX
3N1eKTPOTEXHNKM 1 PAANOINEKTPOHUK». CMIMCOK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTYMEH
Ha calite Defender: https://defender.ru/places/service
/[lata Npon3BOACTBa: CM. Ha ynakoBke. [1pon3BoAUTENb OCTaBASAET 3a COBOI NPaBO UMEHEHNSA
KOMMNeKTaLmm 1 TEXHUUYECKNX XapaKTePUCTVK, yKasaHHbIX B 3TOW UHCTPYKLMK. MocnegHas u
noJHasi BEPCUs MHCTPYKLMM JOCTYNHa Ha caiite www.defender-global.com
CgenaHo B Kuae.

& SLV IGRALNE SLUSALKE | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo moéna statiéna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave, mobilni
Elefonl mikrovalovne pecice, elektmsm\cnl razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.

j je baterij, ich opreme
E Ta znak na izdelku, megovlh baterijah ali embalazi pomen, da izdelka ni mogoce odvreti skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti

ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje

in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in uginkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:

I 1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricaite,
da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajéih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite loeno od viage. lzdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrodijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garandija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek o¢itno pokvarjen.

7. lzdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage
in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. lzdelka ne uporabljajte v industriske, medicinske ali proizvodne namene.

10.Ce je bila posilia izdelka opraviiena pritemperaturah pod niclo,je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izKlopite vsaki, ko je ne nameravate uporabljati dije ¢asa.

12 Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ce je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuie, da napravo izklopite.
Lastnosti « Okoliski zvok 7.1 « LED osvetlitev ozadja slusalk « Nastavljiv naglavni trak iz mehkega zracnega materiala « Plas¢ iz pletene vivice « Usesne
slusalke velike velikosti « Gumb za izklop mikrofona « Vgrajen izenacevalnik s 4 nacini + 4 nacini dinamicne RGB osvetlitve ozadja Specifikacija

« Premer membrane: 50 mm + Impedanca (slualke): 16 Ohm « Impedanca (mikrofon): 2,2 kOhm « Obéutljivost (slugalke): 115 dB « Obéutljivost
(mikrofon): -38 dB « Frekvencni razpon (slusalke): 20-20000 Hz » Frekvencni odziv (mikrofon): 10-10000 Hz « Dolzina kabla: 2 m « Prikfjucki: USB
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine
embalaze in specifikacij, navedenih v tem priroéniku. Najnovejsi in podrobneji prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global com
Izdelano na Kitajskem.

@ SVK GARNITURA PREHRY | INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparattira, mobilné
telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy. Not

om miljskydd
i,

K Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuue 7e sa vyrobok nemdze utilizovat' spolu s domacim odpadom.

Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
B pravidli a podmienky bezpecného a ticinného poutzitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylucne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku
obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’
a nepritomnost volne postvacich Casti v fiom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Moze obsahovat' drobné Casti.
4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechévat vyrobok v tekutine.
5. NevyloZit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie
mechanickych poskodent pre vyrobok e sii Ziadne zaruky.
6. NepouZivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vijrobok ak je jasné ze je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vy&Sich od uvedenych (vid'Navod na pouZitie), v pripade vytvrania kondenzovanej vihkosti, ani v
agresivnom prcs(redl
8. Neklast do Gst.
9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10.V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat' volne zohriat v teplej miestnosti
(+16-25°C) v trvani 3 hodiny.
1. Vyrobok treba vypniit v priadoch ked'sa nebude pouZivat dlhsi Cas.
12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidiom a v pripadoch ked' to pritahuje pozorost vodicov, tiez v pripadoch ked je
vypéjanie vyrobku urcené podla zakona.
Osobitosti + Virtualny priestorovy zvuk 7.1 « LED podsvietenie sliichadiel » Nastavitelna celenka z makkého priedusného materidlu « Kabel je opleteny
textilom « Velké sliichadla cez usi « Prepinac mikrofonu « Vistavany ekvalizér s moznostou vyberu zo 4 rezimov « 4 rezimy dynamického RGB
podsvietenia Technické charakteristiky + Diameter membrany: 50 mm « Impedandia (slichadia): 16 Ohm « Impedancia (mikrofén): 2.2 kOhm
« Citlivost (sltichadla): 115 dB « Citlivost' (mikrofdn): -38 dB « Frekvencny rozsah (sltichadla): 20-20000 Hz « Frekvencny rozsah (mikrofon): 10-10000 Hz
+ Dizka kabla: 2 m « Spojky: USB
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vijrobga: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Cas poutitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum
vyroby: vid'na obale. Vijrobca si vyhradzuje prévo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovéia a plna verzia
pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET
» SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sédkerhetsatgarder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt
rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte ténker anvanda den under en lang tid.
12. Anvénd inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag + Surround ljud 7.1 « LED-bakgrundsbelysning av hérlurar « Justerbart pannband av
mjukt material som andas  Vavnads flatning « Stort over-ear-headset « Mikrofons strombrytare
« Inbyggd equalizer med ett urval av 4 lagen 4 lagen for dynamisk RGB-bakgrundsbelysning
Tekniska egenskaper « Diameter pa ett membran: 50 mm « Impedans (hérlurar): 16 Ohm
« Impedans (mikrofon): 2.2 kOhm « Kanslighet (headset): 115 dB « Kanslighet (mikrofon): -38 dB
« Frekvensatergivning (horlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade (mikrofon): 10-10000 Hz
« Kabellangd: 2 m « hane jack: USB
Importor: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

-
UKR IHCTPYKUIA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢pyHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMINBATU CTaTUYHI, @NeKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI Nonsa (pagioanaparypa, MobinbHi TenedoHu, MikpoXBUAbLOBI Neyi,
e/1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAN, TOLLO). Y BUNAAKY BUHWKHEHHSA TaKoro BNAvBY 36inbluTe BigcTaHb
Bifl MOro gKepena.
YTunizauin 6atapeiioK, €1eKTPUUHOTO i €/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha BUpO6i, 6aTapeiikax A0 BUPOBy abo ynakoBLji No3Havag, Wwo Bupib He
MO>Ha yTU/i3yBaTh 3 NO6YTOBMMM Bigxoaamu. BiH noBuHeH ByTu focTaBeHwii B MicLe
o 360py Ta yTuni3aLii 6aTapeiiok, eneKTpUYHOro Ta eeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHH.
MpaBuna Ta ymoBu 6e3neyHoro Ta epeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BUKOPWUCTOBYBaTH TOBap TiNbKM 3a MPAMUM MPU3HAUYEHHSAM
2. He po36upatu. [laHnii NpUCTpiii He MICTUTb YaCTWH, WO MiANAraloTh CAMOCTINHOMY PEMOHTY.
LLlogo ob6cnyrosyBaHHs Ta 3aMiHW HeCrpaBHOTO BUPOGY 3BepTaiiTecs 40 dipMu-npoaasLs abo
B aBTOPU30BaHWiA cepsicHuiA LieHTp Defender. Mig Yac npuiimaHHA ToBapy BNEBHITLCA B ii0r0
LiNiCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeAWHi NPeAMETIB, O Bi/IbHO NepeMmillyoTbcs
3. He nepepbauennii ans gitei Bikom Ao 3-x pokis. Moxe MicTuTv ApibHi geTani
4. 3anobiraiiTe NonajaHHA BOMOTM Ha BUPi6 abo BcepeavHy BUpoby. He 3aHyproiiTe BUpi6
B piaviHYy
5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BMPI6 BibpaLyii Ta MexaHiYHUX HaBaHTaXeHb, WO MOXYTb MPUBECTU
0 YLIKOZXKEHHS BUPOBy. [apaHTia He HaAaeTbCs Ha BUPIG, L0 MaE MexaHiuHi MOLIKOXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUpOGOM, AIKLLO BiH MOLLIKOAXEHWNA.
7. He BMKOpWCTOBYBaTV Npu TemnepaTypi BuLLe abo HKue TOI, WO PEKOMEHAYETCA B
iHCTpYKLUT KOpUCTYBaya, NPU BUHUKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BOOTY, a TakOX B arpecuBHOMY
cepefoBULL
8. He 6patu go pota
9. He BuKopu1cTOBYBaTV BUPI6 32 NPOMUCIOBUM, MEAVYHUM @60 BUPOBHUUMM NPU3HAUYEHHAM
10. Akwo Bupib TpaHcnopTyBaBcA Npu Temnepatypi HUxue 0 °C, To nepes noyaTkom
ekcnyatauji oTpibHO BUTPUMATM BUPI6 Npu TemnepaTypi He Huxkue +16 °C NnpoTAroM 3-X roauH.
11. BuMuKaiite NpuUCTpIit KOXHOTO pasy, AKLO MAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBaTW MOr0O
NPOTAroM JOBrOTPUBANOro nepiogy
12. He BMKOPUCTOBYIiTe MPUCTPIN Nif Yac ynpaBAiHHA TPaHCMOPTHVM 3acO060M, AKLO Lie
BiZBOJIIKAE yBary, a Takox y BUMajKax, KoJu BifKItOUeHHS NPUCTPOto NepesbayeHe
3aKOHO/AaBCTBOM.
MpbI3Hau3HHe: YCTPili 4717 NePCOHaNbHOTO NPOCTYXOBYBaHHS 3BYKY
Ocob6amBocTi + O6'eMHe 3ByuaHHs 7.1 « LED nigcBiYyBaHHA HaBYLIHWKIB * PeryiboBaHa
noB'A3Kka Ha roNoBy 3 M'AKOro Avxaro4oro matepiany  TkaHUHHe obnneTeHHs kabento
« HaknagHa rapHitypa Beavkoro po3mipy « Bumukau mikpopoHy » BbysoBaHuii ekanaisep i3
MOX/IMBICTIO BUBOPY 4 pexxnmiB « 4 pexxvmu AnHamiyHoro RGB nigcsivyBaHHsA
TexHiuHi xapaktepuctukm ¢ [liamerp membparu: 50 MM « IMnegaHc (HaBywHUKK): 16 Om
* IMnegaHc (MikpodoH): 2.2 kOm « YyTamsicTb (HaBywHWKK): 115 4B « YyTamsicTb (MikpodoH):
-38 b « YacToTHuI gianasoH (HaBywHwMKK): 20-20000 Iy, » YacToTHWIA giana3oH (MiKpopoH):
10-10000 Ty * oBxunHa kabento: 2 M « Poz'emu: USB
IMnopTep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huye Mignpuemctao “Mpomucnosi Cuctemmn», agpeca: By.
Kvipwniscbka, 40A, m. Kvis, 04080, YkpaiHa.
BupobHuk: YaiiHa EnektpoHikc LerxeHb Komnani. Aapeca: 35/F, baok A, Enektponikc CalieHc
eHg TexHonoaxi bingir, LWenHaH xxoHray, LLenbxeHb, Knutaid.
TepMiH NpuAATHOCTI He 0B6MeXeHWiA. TepMiH cry>6u - 6 MicAuiB. FapaHTiiHWIA nepiog -
6 micsuis. Mepenik aBTOPM30BaHMX CEPBICHWX LIEHTPIB AMBITbCA Ha caiTti Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpobHMLTBA: ANB. Ha ynakoBLi. BUpobHuK 3anuiiae 3a coboto NpaBo 3MiHK
KOMMAeKTaL,l | TEXHIYHWNX XapaKTepPUCTVIK, 3a3HaUeHUX B Ll iHCTpyKUii. OcTaHHA Ta NoBHa
BepCif iHCTPYKL,ii gocTynHa Ha canti www.defender-global.com
3pobneHo B Kutai.

O'YIN ESHITISH VOSITASI

- N
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
B batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo’yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum
bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig‘iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib go'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « 7.1 atrofidagi ovoz « Eshitish vositalarining LED yoritgichi
« Yumshoq nafas oladigan materialdan sozlanishi bosh tasmasi « To'gilgan mato shnuri ko'ylagi
« Katta o'Ichamli eshitish vositasi « Mikrofon ovozini o'chirish tugmasi ¢ 4 rejimga ega
o'rnatilgan ekvalayzer « Dinamik RGB yoritgichining 4 ta rejimi
Spetsifikatsiya «+ Membrananing diametri: 50 mm « Empedans (naushniklar): 16 Ohm
« Empedans (mikrofon): 2,2 kOhm « Sezuvchanlik (naushniklar): 115 dB « Sezuvchanlik
(mikrofon): -38 dB « Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon):
10-10000 Gts « Kabel uzunligi: 2 m « Ulagichlar: USB
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chiqgarich sanasi: gadoq qutiga qgaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada
ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va
batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Defender, i preuzet je sa njihove zvanicCne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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